
Datasheet

DIGITUS Carte add-on M.2 NVMe SSD PCI Express 3.0
(x16)

DS-33171
EAN 4016032464426

M.2 NVMe SSD PCIexpress Add-On card x16 Prise en charge de M
Key, taille 80,60,42 et 30 mm

Cette carte d'adaptation PCIe x16 convient aux supports de stockage
M.2 / NVMe avec M Key et est compatible avec les dimensions 2230,
2242, 2260 et 2280. Concomitamment avec l'interface x16 et la norme
PCIe 3.0, des transmissions de données allant jusqu'à 6 Gbits/s
(32 GT/s) sont possibles. Les supports de stockage peuvent être
connectés soit via l'interface SATA intégrée pour les SSD M.2 SATA, soit
via l'interface PCIe pour les SSD NVMe PCIe. Mettez le turbo : avec la
carte add-on multifonctionnelle M.2 PCIe 3.0 de DIGITUS®.

Utilisez les cartes SSD M.2 NVMe sur 16 emplacements PCIe sur la
carte mère - M Key

• Carte d'adaptation pour emplacements PCIe x16
• Prise en charge de PCIe 3.0 (x16)
• Vitesse de transmission de données : jusqu'à 6 Gbit/s (32 GT/S)
• Prise en charge de NVMe M-Key M.2 SSD, y compris 2230, 2242,

2260 et 2280

• Tailles du disque dur : 80, 60, 42 et 30 mm
• Prise en charge de M-Key M.2 SSD
• Type de bus : PCIe 3.0 (conforme avec les spécifications PCI

Express rév. 3)
• SATA : 3.0 (conforme aux spécifications SATA rév. 3)
• Rétrocompatibilité avec cartes mères PCIe 2.0 et 1.0
• Alimentation électrique via interface PCIe (3,3 V)
• Systèmes d'exploitation pris en charge : Windows10/8/8.1/Server

2012 R2/Linux/Ubuntu
• Dimensions : 9,8 x 4 x 2 cm (l x P x H)
• Poids : 13,2 g

Package contents

• 1 x carte add-on M.2 NVMe SSD PCI Express 3.0 (x16)
• 1 x jeu de vis
• 1 x tournevis
• 1 x guide rapide

Logistics

Number
(pcs)

Weight
(kg)

Depth
(cm)

Width
(cm)

Height
(cm)

cm³

Packaging Unit Carton 40 3.01 41.00 41.00 39.00 65,559.00

Packaging Unit Inside 1 0.08 13.00 14.00 3.00 546.00

Packaging Unit Single 1 0.08 13.00 14.00 3.00 546.00

Net single without Packaging 1 0.01 4.00 10.00 2.00 0.00
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Safety notes

• Éteins complètement l'ordinateur et débranche-le de l'alimentation électrique avant d'installer ou de retirer la carte réseau.
• Les décharges d'électricité statique peuvent endommager le produit ou l'ordinateur. Pour installer le produit, prendre des mesures contre les

décharges statiques (ESD). Par exemple, porter un bracelet antistatique.
• Avant l'installation, touchez la surface métallique du boîtier de l'ordinateur ou tout autre objet mis à la terre afin de mettre à la terre toute charge

ESD éventuelle via le boîtier.
• Évitez d'utiliser trop de force pour connecter le produit à l'ordinateur.
• Veillez à ce que les câbles soient correctement raccordés, sans être trop tendus ou endommagés.
• Évitez de toucher les contacts du produit avec les doigts afin d'éviter la corrosion ou l'électricité statique.

EU responsible person

EU based economic operator ensuring the product complies with the required regulations.

ASSMANN Electronic GmbH
Auf dem Schüffel 3
Lüdenscheid, Germany
https://www.assmann.com
info@assmann.com
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